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KOHUEMNLISA ICTOPUYHOIO
UIOBHUKA JIIHIBICTUMHUX TEPMIHIB

Y cmammi eukaadeno meopemuuni 3acadu YKaa0anHs icMOPUYHO20 CAOBHUKA AiHeGICMUYHUX mep-
MiHie. 3ocepediceno yeazy Ha 6aicAUBUX CKAAOHUKAX NPOEKMYBAHHS CAOBHUKA: CMBOPEHHs Jiaxpo-
HIlIHO20 KOpnycy AiHeGICMUYHUX MeKCMi8; YNOPAOKY8AHHS AiHegicmUuHUX npoghinie dicepen ca08-
HUKQ; 00TPYHMYBAHHSA 11020 Peecmpy; MOOeA08aHHSA OIAXPOHILIHUX KOZHIMUBHUX KApm AiHegicuY-
HO20 mepMiHa.

Karouoei caoea: ainegicmuunuii mepmitn, icmopuuHuil CAOBHUK AiHEGICMUYHUX MEPMIHIE, iaxpoHill-
HULL KOpnyc niHegicMU4HUX meKcmie, AiHegicmuyHuil npoginb 0xcepena, diaxpoHiliHa KOSHIMUGHA
Kapma AiHe@iCMU4H020 MepMmiHa.

JIIHTBiCTMYHMIA TepMiH — BaXXJIMBUI YMHHUK 30€peXXEeHHS i TPaHCIIOBAaHHS
JIIHTBICTUYHMX 3HaHb, 1110 3aCBiAYYIOTh HAYKOBi PO3BiIKM OCTaHHIX POKiB: Tep-
MiH KBaJlipikoBaHO sIK MaHi(pecTaHT (pparMeHTiB 3HaHb y BCill IXHill cKiamd-
HOCTI Ta 3yMOBJICHOCTI 3B’43KiB [12: 24]; sIK peatizaliito MexXaHi3MiB Mi3HAHHS
Ti€1 UM Ti€l rajay3i 3HaHb a00 JiSIJIbHOCTI, SIK PENpPe3eHTAallil0 CTPYKTYp CIellialb-
Horo 3HaHHA [5: 23]. THoceosoriyHy (PyHKILiI0 TepMiHa MiIKPECTIOIOTh TaKOX
JI.M. Anrekceena ta C.JI. MinaHoBa, po3I/sIoaloun TEPMiH i IK MOBHHUI 3HaK,
CeMaHTHKa SIKOTO BimoOpaxkae TIeBHi eTanu Ii3HaHHS, i SK 3aci0 BepOabHOTO
BUpaXXeHHs crieliaibHoro 3HaHHs [1: 200]. I3 HaBeaeHUM MOTPAKTyBaHHSIM Tep-
MiHa CyroyiocHi ¥ mymMkwm iHmoi gocmigauii, FO.I. KokopiHoi, sika mpoItoHye
BUOKPEMUTHU cepell CIOCco0iB MpeacTaBIeHHs HAyKOBOTO 3HAHHSI TaKi HaliBax-
JIMBIil CKJIAAHUKKW: 3HAHHSI — TEPMiH — TEPMIiHOJIOTiSI — rajay3eBUil TePMiHO-
JIOTiYHMI CJIOBHUK | 0a3a qaHux abo 3HaHHS — TEPMiH — TepMiHOCHCTeMa —
rajy3eBUii CJIOBHUK Te3aypycHOTro TUITy | 6a3a maHmx [16: 21].
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mosa. 2021. Ne 2 (78). C. 90—101. https://doi.org/10.15407 /ukrmova2021.02.090
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YV MOBO3HaBYMX IpaIsIX OCTAHHIX I€CSITUIITh ITOCTIZOBHO CTBEPIKYETHCS
IyMKa Ipo Te, 10 B Hall Yac TPUBA€E PO3LIMPEHHS i 3MiHa MeX KaHOHIYHOI1
MOZEJi JIIHTBICTUUHOIO OIUCY Yepe3 KOHLENTyaabHy MiXXKAUCLUILIIHAPHY iH-
terpauio. CUHTe3 KOMYHiKaTUBHO-TIparMaTUYHUX MOJEJIeil MOBU Ta iIeil Kor-
HITUBHOI HayKW YMOXJIWBUB YTBEPIKEHHS KOTHITMBHOI TMMapagurMu (OWB.,
Harp.: [17: 459]), 1110 CIPUYMHUIIO CYTTEBI 3MiHM B T€PMiHO3HABCTBI: 1) 3Mi-
HUBCS WOTrO CTaTyc 4epe3 TICHIIIWI B3a€EMO3B’SI30K i3 TATy3€BUMU TUCIIUII-
JiHaM# (MOBOIO IOPUCIIPYIEHIIiT, MEIUIIMHU, Oi3HECY, EKOHOMIKH, TTOJIITUKH,
apXeoJIoTii TOIIO0), OCKIBKM TePMiHO3HABCTBO aHai3y€e TUCKYPC LIMX AUCLIMII-
JIiH; 2) TepMiHO3HABCTBO CTAJI0 KOMILIEKCOM HaykK (y MOro ckjiaai BUOKpEM-
JIIOIOTh TEOPETUYHE, MPUKIIAIHE, 3arajibHe, TUIIOJIOTIYHE, OPiBHSUIbHE, CeMa-
ciojoriyHe, oHOMacioJIoriyHe, iCTopMyHe, (PYHKLiOHAJIbHE, KOTHITUBHE, 200
THOCEOJIOTiYHE TePMiHO3HABCTBO); 3) TePMiHO3HABCTBO BUKOPUCTOBYE IOCST-
HEHHS i METOIM Pi3HMX Traly3eil MOBO3HABCTBA — KOTHITHMBHOI JIIHTBiCTUKM,
30KpeMa KOTHITMBHOI CeMaHTHUKM, ICUXOJiHIBiCTUKHU, COLIIOJIOTIYHO1 JIIHTBiC-
TUKU, TIPAKTUYHOI JIIHIBICTUKU, €KCIEPUMEHTANbHOI JIHIBICTUKU, AUCKYP-
CHUBHOI JIIHTBiICTUKU, KOMIT I0T€pPHOI JIIHTBICTUKHU, Teopii (paxoBUX MOB i Teopil
KoMyHikamii [23: 6]. CaMe B KOTHITUBHOMY, a00 FHOCEOJIONYHOMY TE€PMiHO-
3HABCTBI JOCIIIXYIOTh TEPMiHU SIK 3HAKW HAyKOBOTO MUCJIEHHS Ta HayKOBUX
3HaHb. lleil HampsiM YMOXJIMBIIOE O0’€MHe, TrojiorpadiyHe MpencTaBIeHHS
TepMiHa y BCbOMY 0ararcTbi BUKOHYBaHUX HUM (pyHKIIii. KOorHiTuBHA HayKoO-
Ba MapagurMa BMMara€ HOBHUX IiIXOMiB, HOBOi TePMiHOJOTIi, HOBUX ILISXiB
pO3B’s13aHHS MPOOJIeMU CITiBBiIHOLICHHSI OAMHULI 3HAHHS i 3HaKa, SIKUI 110
onuHUIIO0 HasuBae. «HoBuit migxing gopMye MmoBHe i pi3HOOIUHE YSIBICHHS
MPO CYTHICTh TepMiHa, OCKIJIbKM BPaXOBYE IMi3HaBaJbHi MpoIleCcH, KaTeropusa-
1110, KOHIIeNITyali3a1lito [HayKoBoi / mpodeciitHoi| IiliCHOCTI, TOCIimKy€e dop-
MYBaHHSI iHIMBiIyaJIbHOIO 1 KOJIEKTUBHOIO JEKCUKOHY HAayKOBIIS / (haxiBLIsh»
[24: 153]. Tomy TpaguuUiiiHKI ONKC TEPMiHA B Cy4YaCHMX TePMiHO3HABYUX AO-
CITIIKEHHSIX yCe JacTillle 3MiHIOEThCS 3’ ICYBAHHSIM MOTO KOTHITUBHOI ITPUPO-
mu. Ilig BIJIMBOM KOTHITMBHOI JIIHI'BICTUKM MeTa TepPMiHO3HABUMX HOCIIi-
JI>KeHb 3MiCTUJIACS 3 BUBYECHHS CIleUdiYHUX BIACTUBOCTE TepMiHa Ha HOro
BHYTPIIITHIO TIPUPOJIY, 3YMOBJIEHY 3B’SI3KOM i3 TTpodeCiifHOI0 KOMYHIKAII€0,
npodeciiHUM Mi3HaAaHHAM i MpodeciiiHO MisNIbHICTIO, Ha MpooieMy BUpa-
>KEHHS 3HaHb Y TepMiHi [6: 90]. CydacHi JOCTIZHUIILKI MTOIIYKUA CITUPAIOThCS
Ha TaKi OCHOBHI ITOCTYJIaTH JIIHTBOKOTHITUBHOI T€OPii: CTPYKTYpHU CBiIOMOCTI
(MeHTaJIbHi pernpe3eHTallii) i CTpPyKTYpU MOBH MepeOyBaloTh B aKTUBHIl B3a€e-
MOZii; MOBHUIA 3HAK — HAWBaXJIMBIILIMKI 3aci0 MPOHUKHEHHSI B TAEMHUILIIO
MOBJIECHHEBO-MUCJIEHHEBUX TMPOIIECiB, 3aci0 00’ €KTUBALlil TMX KOHLENTYalb-
HUX O3HAK, IO aKTyaJli3ylOTbCSI B TOMY YU TOMY KOHTEKCTi CITiJIKYBaHHS;
CTPYKTYypa 3Haue€HHSI MOBHOI'O 3HaKa € CTPYKTYPOIO BilOUTTS 3HaHb; KOXKHUM
MOBHUM 3HAKOM MOXHa €KCIUTiIKyBaTH LiJi I1apy 3HAHHS; MOBHUI 3HAaK BU-
BYAIOTh HE SIK CTaTUYHY OJMHUIIIO, a 3 MO3ULlil 10ro (PYHKIIOHYBAaHHS B JUC-
Kypci [17: 460—461].

ITomaHHs TiHIBICTUYHOIO TepMiHA B TaKOMY (DOpMaTi, SIKUi1 O HAITOBHillIe
BiOMBAaB 1100 poJib Yy TiepeaaBaHHi €BOIOLIT MOBO3HABUOIO 3HAHHSI, MOX/IBE
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B iCTOPUYHOMY CJIOBHUKY JIIHTBICTUYHUX TEPMiHiB — TepMiHorpadiuHiii mpaili,
3[aTHilA BiATBOPUTHU CKIIAMHUI ILILISIX PO3BUTKY HAyKOBOi AYMKM i IMoKa3zaTu
BITJIMB Ha Hei MOBHUX i TT03aMOBHMX YMHHUKIB. 3aKOHOMipHO, 1110 BYEHi 3Bep-
TaOTHCS 10 JiHIBICTUMHOI METAMOBU MMHYJIOIO, HAroJOLIyIOYM Ha aKTyaslb-
HocTi ictropmyHux po3Bigok. [1.10. IpuiieHKo 3a3Havae, 110 pobaeMa IoBep-
HEHHS 10 CJIOBHUKIB TePMiHiB MUHYJIUX €TOX PO3BUTKY MOBM 0OaraToIjlaHOBa,
TOMY MEpPEHECEeHHS iX Y HOBi YMOBU MOPOIXKYE iXHIO MOABIHY BiTHECEHICTh: 3
OAHOI0 OOKY, 3 TEPMiHOKOHTEKCTOM MMHYJIOTO i, 3 APYroro, — i3 cy4acHoOo
TepMiHOcHCTeMOl10. baraTo mpaib MUHYJIOTO HE JIUIIe HajleXaTh icTopii, a i
3aJIMIIAIOTHCS aKTYyaJJbHUMU CBOIM 3MiCTOM CBhOTOMIHI, TOMY HayKoBa TE€pMi-
HOJIOTis1, BUKOPMCTOBYBaHa B LIMX ITpallsiX, IIOBMHHA OYyTU 3pO3YyMiTIOI0 cydac-
HOMY YMTa4yeBi, TOMYy HOBi T€PMiHOJIOTiYHi CJIOBHUKW HE MOXYTh OMUHYTHU
TepMIiHOJIOTII TTOTIepeaHIX eTaliB pO3BUTKY HayKH [8: 95].

Y BUBUEHHi iCTOpMYHOrO MOOYTYBaHHSI TepMiHa HEPO3PUBHO ITOB’sA3aHi
KiJIbKa HampsMiB: Io-Tieplilie, XpOHOJIOriliHA iHBEeHTapu3allisl JIEeKCeEM Ha Mo-
3HAYEHHS OKPEMOI'0 HayKOBOTO ITOHSTTS, IO-IpYre, JOCTIIKEHHS BJIACHE ic-
TOPUYHOTO PO3BUTKY LIOTO MOHATTS i, HAPEIITi, CIOCOOU HOro NmpeacTaBiIeH-
HS B Pi3HUX TUIIAX iCTOPUMYHUX TEPMiHOJOTIMHUX CIOBHUKIB. AKI0 neplii ABa
HamnpsIMU B YKpPaiHCBKOMY TEPMiHO3HABCTBi, X0U i (pparMeHTapHO, ajie Bce XK
3a/IeKJIapOBaHi, TO TPETIN HAMPSIM — PO3MPALIOBAHHS 3acajl iCTOPUKO-TEPMi-
HorpadiitHOT poOOTH — aKTyajIi30BaHO JIMIIIE B HAIII Yac.

Icropuko-tepmiHoioriiiHi c1oBHUKM, 32 Bu3dHaueHHsIM O.B. BopxBanbar,
«I10CiJal0Th OCOOJIUBE MiClle MiXX CJIOBHMKAMU €HLUUKJIONEAUYHOTO i (pinoso-
TiYHOTO TUITY, OCKITLKI 3a3BUYail MICTSITh Y CJIOBHMKOBIH CTATTi iH(OpMaIiito
icTOpMKO-KyJIBTypHOTO Xxapaktepy» [3: 7]'. KoHcraToBaHo, 1110 iCTOpUYHi CI0B-
HUKHU CHELiaJIbHOI JJEKCUKU MalOTh SICKPaBO BUPaKeHUI iHBEHTapU3aLliliHUIA
XapakTep, i, IK IIpaBUIO, eTHOKYJIBTYPOJIOTiUHY CIIPSIMOBaHICTh; BOHM BiIOM-
BAlOTh ICTOPIIO TIEBHOI MiAMOBH, (DiKCYIOTh TMHAMIKy HOMiHATUBHUX MPOIIECiB
Y XpOHOJIOTIUHMX MeXKax BiJl BiTOMOI Y YMOBHOI JaTW BUHUKHEHHS JOCIIiIKY-
BaHOI1 cepH JIOICHKOI TisUIbHOCTI A0 ii Cy4acHOTO CTaHy; B HUX BiZoOpaXKeHi
BHpa3Hi 0COOJIMBOCTI HAYKOBOI0, EKOHOMIYHOTO, CYCITiJTbHO-TIOJIITUYHOIO, KYJIb-
TYpPHOTO XKUTTS HAIIMX IIPEAKiB, a TAKOX eTalld HAKOIMYEHHST HAyKOBUX 3HAHD
Mpo MaTepialbHUM Ta TyXOBHUI CBIT [26: 33].

Y IUXOTOMil «<HOPMAaTUBHMIA CJIOBHUK — iHBEHTapU3aLiiHUN CTOBHUK»
ICTOPUKO-TEPMiIHOJIOTiIiiHI CJIOBHUKU € iHBEHTapu3alifHUMHU, OCKUIbBKMU 10
peecTpy Mae OyTU 3aJydeHO MaKCUMaJIbHY KiJIbKIiCTb CrieliaIbHUX JEKCUY-
HUX OOWHWIIb, a HOPMATUBHUI CIIOBHMK Ilepeadadyac 4iTKe BCTAHOBJICHHS
MeX MEeBHOI TepMiHOCHMCTEeMU, Oa30BaHe HAa BU3HAYEHHI i1 Kiacugikalii mo-
HSTb, SIKi HajexaTh A0 BiIMOBimHOI rany3i 3HaHb [7: 34]. ¥ BiTYU3HSIHIA Tep-
MiHoTpadiftHIi MPaKTHUIIi iCTOPUYHI CJIOBHUKM (A TAKOX CITMCKW) JIiIHTBiCTUY-
HUX TepMiHiB npenctasieHi npaisimu 1.1, Orienka, T.B. baiimyra, B.B. Him-
yyka, M.I. bynaxosa, €.C. Perymescekoro, O.C. MacmmkoBoi Ta B.B. [lepkaua
[21; 2; 20; 4; 22; 18; 10].

U Tyt i mani nepexunaz i3 pociiicbkoi asropa — 1. K.
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IcropyyHMii CIOBHUK JiHIBICTUYHUX TEPMiHiB, poOOTY Hall SIKUM PO3IIO-
4yaro y Bimmijai rpaMaTUKM Ta HAyKOBOI TEPMiHOJOTiI IHCTUTYTY yKpaiHChKOI1
MOBHM, Ma€ Ha METi peai3yBaTH imei cydacHoi Jiekcukorpadii mpo CTBOpeHHS
CJIOBHUKIB aKTMBHOT'O TUITY, OPIEHTOBAHUX He JIMIEe Ha (piKCyBaHHSI CEMaHTU-
KM, a 1 Ha BimoOpaxkeHHST TMHAMIKH CJIOBa B TIpoIieci oro (yHKITIOHYBaHHS,
BiH MOBHOIO MipOIO BTUJIIOBAaTUME 3aBAaHHS iHTETpaJIbHOTO OIMKUCY MOBM, KOJIU
CJIOBO MOCTA€ He JIUIIE SIK JIEKCMYHA OAWMHUILIS, a TAKOX SIK €JIEMEHT, MOB’sI-
3aHMI i3 JYXOBHOIO Ta MaTepiaibHOIO KYJIBTYPOIO eTHOCY (ImB.: [26: 22]).

HxepenbHy 0a3y iCTOPMYHOTO CJIOBHMKA, 110 OXOILIIOBaTUMeE Tiepiof i3
XVI no cepeannu XX CT., JOKJIAAHO CXapaKTepU30BaHO B MOIEPEIHiX pO3Bi-
Kax aBTopa (omB., Harmp.: [14]). 3anydeHo go ormcy noHan 400 mkepen — rpa-
MaTUK, MiAPy4YHUKIB, CIOBHMKIB Ta HAyKOBMX ITpallb 3a3HAYEHOrO MEpiomy.
BaxxnuBuii ckJ1agHUK MiArOTOBYOI pOOOTU Hal CJIOBHUKOM — CTBOPEHHS Jia-
XpoHiltHoro kopiycy JiHrsictTuayHux TeKcTiB ISTLING. Kopmyc TekcriB, 3a Bu-
3HaueHHAIM O.M. JleMcbKoi- KyapunibKoi, — 1Lie MallIMHOYUTaHE, CTAaHAAPTHO
OpraHi3oBaHe 3i0paHHS pernpe3eHTaTUBHUX [JISI TIEBHOI MOBHU, JiaJeKTy abo
iHIIO1 MiAMHOXWH(M) MOB(M) MUCEMHUX ab0 YCHUX TEKCTiB, MPU3HAYEHUX
JJTSL JTIHTBICTUYHOTO aHali3y i OMucy, BiliOpaHUX i BIOPSAKOBAHMX 3TiAHO 3
EKCIUTILMTHUMHU eKCTpa- Ta iHTpaiHrBaJIbLHUMU KpUTEpisiMu [9]; BidmoBigHO,
JiaXpOHiHMIA KOPITYC — TUIM KOPITYCY, 30piEHTOBAaHMII HA BUBUEHHS Ta aHa-
JIi3 eBOJIIOLIMHUX NPOLECiB Y KOHKPETHili MOBi; 10T0 YKJIaAaloTh MEPeBaKHO
Ha MaTepialli TeKCTiB OJHi€l MOBU, BigiOpaHUX Yy pi3Hi YaCOBi MPOMiXKH 3 Me-
TOIO0 BUBUEHHSI iCTOPUYHOI AUHAMIKK MOBHUX 3MiH [11: 133].

IIpu3HauyeHHs1 KOpPIIyCy — CJIYTyBaTu AXEPEIOM BilOMOCTEi Ipo iCTO-
pilo JIIHIBICTUYHUX TEPMiHIiB YKPaiHChKOI MOBHU, MPOTE IO HHOTO BXOAUTHU-
MYTb JIKepesa He JUIle YKpaiHChKOIO, a i1 IOJBbChKOIO, HiMEIIbKOIO, POCili-
CHKOIO TOIIIO MOBaMU 3 OTJISIAY Ha IXHIO poJib Y (POPMYBaHHI i CTAHOBJIEHHI
JIIHTBiCTMYHOT TEPMiHOJIOTi1 YKPaiHCHKOI MOBHU.

Ha nepinoMy etani poO0TH Haj KOPIYCOM CTBOPEHO €JeKTPOHHUI apXiB
JIIHTBICTUYHMX TEKCTiB (MacUB €JeKTPOHHMX, CKAHOBaHUX Ta BPy4YyHY HaOpa-
HUX BHUIaHb), 1O 3rogoM Oyae TpaHC(GOPMOBAHO B €JEKTPOHHY 0i0IioTeKy
JIHTBiICTMYHUX TeKCTiB. HacTynmHuii erann — po3MiuyBaHHSI TEKCTiB 32 TUIIAMU
BMillIeHO1 B HUX iH(opMallii, BaxKJIMBOI IJ1s1 KOPUCTYBaviB, 110 JaCTh 3MOTY BU-
KOPHMCTOBYBAaTH KOPITyC SIK iH(hOpMaLiiiHO-T0BIAKOBY Ta HOCTiTHUIIBKY CUCTEMY
[15: 77]. IlepenbaueHo TakKi MeTaTEeKCTOBI TTapaMeTpu: 1) Ha3Ba TBOpY; 2) XKaHp;
3) pik, Miclie BUIaHHs; 4) BiZOMOCTi PO aBTOpAa.

CyyacHMIT KOpIyc TeKCTiB Ma€ HU3KY TUCTUHKTUBHUX O3HAK, 110 Bimpi3-
HSIIOTh MOTO Bif] 3BUYaTHUX KOJEKIIiil TEKCTiB B €JIEKTPOHHi# popMi (eaeKTpo-
HHUX 0i0ii0TeK, apXiBiB): peNpe3eHTaTUBHICTh, AaBTEHTUYHICTh, BidiOpaHiCTb,
30ajaHCOBaHICTh, MaIIMHOUMTAHICTh [11: 55]. PernpeseHTaTUBHICTH CTBOpPIO-
BaHoro kopitycy ISTLING nosisirae B MaKCMMaIbHiil TPeACTaBACHOCTI B HLOMY
TEKCTiB, 1110 MICTSITb JiHIBICTUYHiI TEPMiHM OKPECIECHOro Mnepiomy. ABTEeHTHY-
HicTb Iepenbdavae 100MpaHHs pealbHO CTBOPEHUX HOCIEM(SIMU) MOBU ITHMCEM-
HUX TEKCTiB, 3i 30epeXXeHHSIM aBTOPCHKOIO HAlMCcaHHS (hopMaJabHUX BapiaH-
TiB JiHIBiCTUYHOTO TepMiHa. JloOGipHiCcTh 3a0e3I1eueHO 3aCTOCYBAHHSIM YiTKMX
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MpaBWJI €KCTparyBaHHs JaHMX, 110 BiAMOBiAalOTh 0OpaHiil cTparerii modynoBu
KOPITyCY, MOTMBOBaHi THITOM KOPIIYCY Ta METOIO 10OT0 CTBOPEHHS [TaM caMo].
ITpuHILIMTT 30a)1aHCOBAHOCTI 3peajTi30BaHO 3a JOITOMOTI0I0 JOOMPAHHS 0 KOp-
IyCy TEKCTiB MPOHOPIIIHO 10 IXHBOI KiILKOCTi B TOMY UM TOMY MEPioji: SKIIO
JlaBHSI iCTOpPisl TepMiHa BigoOpaxkeHa B MOOJMHOKMX 3pa3Kax TeKCTiB («byk-
Bap» IBana ®enoposa, rpamatku Menertis CMoTpuibKoro Ta JlaBpeHris 3u-
3aHisl TOIIO), TO, BIAMOBIAHO, i IXHS perpe3eHTallisd B KOPIyCci HeUMCIeHHa;
Mi3HillIl Mepioayd CTAHOBJIEHHS i PO3BUTKY JiHIBICTUYHOI TEPMiHOCUCTEMU
MpPEeICTaBIeHO 3HAYHOIO KiJIbKIiCTIO Tpailb. BpaxoBaHO TakoX TepuTOpialib-
HUI MIPUHLIMIT: KOPIYC MiCTUTUME rpaMaTHKK, CTBOPEHi i B TanuumHi, i B Haa-
JHIOPSHCHKIN YKpaiHi Toio. MalllMHOUYMTAHICTh KOPITYCY — 1€ O3HaKa, SIKy
HalCKJIagHillle 3peastidyBaTv, OCKiIbKM BOHA MOTpeOye CTBOPEHHS BiAIOBiI-
HOTO MPOTrpaMHOTro 3a0e3IeYeHHsI, OJHAaK IT0sIBa CIIeIiaJbHUX IIpOorpaM IJIst
(opManbHOTO PO3Ii3HABAaHHS IMMCHhbMOBOIO TEKCTY A€ Hadilo Ha MOJ0JaHHS
Li€1 TepelKOaU.

Amnani3 TexcTiB, rpeacrabieHnx y kopmyci ISTLING, ymMoXIuBITioe CTBO-
PEHHS JiHTBICTUYHUX MPOiJIiB IXKEpesl — IMOIEepPeNHiX y3arajJbHIOBaJIbHUX Bi-
JIOMOCTEH IIPO OCOOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS B LIMX IKEPeJIax MOBO3HABUMX TEP-
MiHiB. JIIHTBicTUYHMI TIpodiJib IxKepesa Ma€ TaKi CKIIanHUKU: 1. «30BHIIITHS»
KpuTuKa mkepena. 1. Yac crBopeHHs mxepena. 2. Miclie CTBOpEHHS JKepea.
3. IcTropuKo-KyJIETypHa Ta MOBHA CUTYallisl B perioHi CTBOpeHHS mpari. 4. ABTop
JIXepeJia, Horo BiK, OCBiTa, CBITOIJISIIHI MO3ULIii TOIO. 5. MOTHBY Ta 0OCTaBU-
HU CTBOpeHHS mpaii (mpatb). 6. OuiHKa B MOBO3HaBUMX po3Bigkax. 7. INpaiii,
SIKi TIOKJIaJIeHO B OCHOBY aHaJjlizoBaHoOro jaxepenaa. 1. « BHyTpilliHSI» KpUTHKa
mxepena. 1. IToBHOTa OXOIJIEeHHS MOBHUX sIpyCiB. 2. TepMiHM Ha TTO3HAYEHHS
MOBO3HABYMX ITOHATH, IXHS i€papxiuHa oprasizauisa. 3. OpieHTallia aBTopa Ha
MMUTOMY YKPaiHChKY / 3aIll03MYEeHY JIEKCUKY Ha ITI03HaYe€HHsI MOBO3HABYMX M0~
HATb. 4. OCOOJMBOCTI BXXMBAHHSI JEKCUYHUX OJUHUIIL HA MTO3HAYEHHSI MOBO-
3HABYMX ITOHSTH y TEKCTi IKepea, iXHs mapagurMaTika i CHHTarMaTuka (me-
TaJIbHiIlle TIpo 11e auB.: [14]).

BaxuymBuM CKIaJHUKOM CIOBHUMKA € Horo peectp. OCcoOIUBICTIO PEECTPY
iICTOPUKO-TEPMiHOJOTIAHOTO CJIOBHUKA € HEOOXiTHICTh MPEICTaBICHHSI B HBOMY
MaKCUMAaJIbHO MMOBHOTO MepeiKy JiHTBICTUUHUX TEPMiHiB 00paHOI0 YacOBOIO
BiITUHKY. PeecTpoBO1O OAMHUIICIO MOCTAE KOXEH TepPMiH (HaBiTh SIKIIO BiH y
KOpITyCi TparuisiEThCs JIUIIE OAUH pa3), 3adikcoBaHnil y mKkepenax. CKaximo,
CYJacHUI TepMiH ponemurxa PENPE3eHTOBAHNNI Y peeCTpi TAKUMU (GOpMab-
HUMU Pi3HOYACOBUMMU BapiaHTAMMU: 36VKIUL, 3BSKOCAOBIE, 3E8KOCAOBRE, 36)UHS, NASKA
o 3BSKay, HAYKA NPO 36YKU, HAYKa npo ghopmu 36yKa, ponemura. BonHouac Tep-
MiHH, 1110 HOMiHYIOTb Cy4aCHi HampsIMU PO3BUTKY (DOHETUKU SIK HAYKH, Y PEECT-
pi He moAaBaTUMYThCS; 1X Oyde HaBeleHO JiMile 0e3MocepeaHbO B CIOBHUKO-
Bilf CTaTTi IK TEPMiHOJIOTIYHI OAWHULI, 110 BUHUKJIM BHACJIiJOK Crieliagizanii
Ta aBTOHOMIi3allii CEMAaHTUYHMX KOMIIOHEHTIB: 3aedabHa, icmopuita, @iziono-
eluHa (aKycmuuHa oHemuKa, apmuKyAayiiHa QoHemuKa), eKxcnepumeHmanbvha,
onucoea onemuka, ceeMeHmHa )oHemuKa, cynepceemeHmna oHemuxka Tollo.
YuHHMKAMH, 110 BU3HAYAIOTh XapaKTep HAIIOBHEHHSI PEECTPY iCTOPUKO-TEP-
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MiHOJIOTiAHOTO CJIOBHHUKA, KPiM CYTO JIIHIBICTUUHUX, € KYJbTYPHi, iCTOPUYHI,
eTHorpadivHi Ta iHIli KpuTepii 1060py Ta OMUCY CIOBa.

3aBIaHHS peecTpy — He JIMIle ImoaaTy 3a¢iKCoBaHy B TEKCTaX JOCIHIIKY-
BaHOTO TIePiody JIEKCceMy, ajie i moKa3aTH ii €IHICTh (TEpMiH Ta oro BapiaH-
TH), ii CJIOBOTBIipHi 3B’SI3KM, TpaMaTU4Hi (popmMu (BHOIpKOBO), BXKMBaHHS B
TeKCTax y pi3Hi nepioau, dikcalliio B CJIOBHUKAX.

TepmiHHMIt MaTepian, 3i0paHUil y JIHIBICTUYHUX MPOMIISIX IKepes CI0B-
HUKa, y3arajbHIOEMO B JiaXpOHIMHUX KOTHITUBHUX KapTaxX, TOOTO B CUCTEMi
MpeacTaBieHHs JiHIBICTUYHUX 3HaHb, 1110 BigoOpaXae Mpouecu KOHLENTyali-
3allil i Kareropusallii JiHrBiICTUYHOTO TEPMiHOKOHLIENITY B MPOEKIIil HA JIiHT-
BICTUYHUI TepMiH, KW 1ioro HoMiHye (muB.: [13]). BkaxkeMo KOMITOHEHTH
JiaXpOHiHOI KOTHITUBHOI KapTH JIIHTBICTUYHOTO T€pMiHa Ha MPUKIIAIi TEPMi-
Ha iménnuk. 1. TepMiH — HOMIHAHT TepMiHOKOHLENTY Ta/abo ioro aediHiLis.
ImMénnuk — 4acTiHA MOBH, SIKa O3HAYA€ MPEIMET abo SIBUIIIE, 1O CIPUIAMAETh-
cd gk nipeaMeT (YME 2007: 225); yacTuHA MOBHU, SIAPO SIKO1 XapaKTepU3YEThCS
3araJJbHOrpaMaTUIHWUM 3HAYEHHSIM TIPEAMETHOCTI (CyOCTaHIIii) i TUTIOBOIO (DYHK-
wiero migmeta i gomatka (Cenis. 2010: 194). 2. Etumonoris tepmina. Cydac-
HU TEPMiH iMEéHHUK YTBOPEHO Bil OYKBAJLHO IEPEKIALEHOr0 3 IPeLbKOi
MOBHU TepMiHa uma (Gvoua). 3. Tlepiia dikcanist B TiHIBICTUUHUX JxKepesax (3a
MOXJIUBOCTI). Y HallloMy MaTtepiajli TepMiH yrnepiie 3aiKCOBaHO B IpaMaTHUILi
O. TapTULILKOTO 3 HE3BUYHUM HATOJIOCOM — HMENNHKS, TTAPAJIEIBHO MOJAHO
TakoX TepMiH cSymnkn (ITapTeiukiit 1873). 4. HdiaxpoHish KOHIENTYyari3alii
TepMiHOKOHLENTA: a) popmanbHa: uma (IpJI3 1596; IpMC 1619); ums cywecm-
sumenvroe (ITonoB. 1849; Oc. 1864); cywecmeumenvroe ums (Orienko 1908);
ménna peweii (Hacoki rp. 1871); cSymnkn (Ilp. rp. 1862; Illamk. 1865; day.
1865; Ca. ITapt. 1865; Jenxkiit 1870); cywsnuxs (Or. xp. 1881; Ci. XKenex. 1886;
Bepxp. 1902); npeamerdsnnn (dsa. 1865); umennuxs (Iapt. 1889); imennuxs
(Or. 1889); imennux (Oxp. 1900; Koir. 1904; P. ip. 1904; TTom. 1897; 3a. 1906);
umennurs (Tapaiina 1941); umennoixs (Ci. Tumu. 1897, 1899); im’s cywe (Kpum.
1907); im’a camocmiiine (Kpum. 1907); peuienux (Tumu. 1907); méuns peueii
(Cn. YM. 1897); iimenns piuese (KpuM. 1907); imennux (Top., Ian. 1929); imen-
nux (CJIT KP 1957; CJIT T'O 1985; €pm. 2001; Ceni. 2010; EYM 2007);
imensx, npeomemuux (Buxo. 2005); 6) ceMaHTUYHA: TIepIlli TpaMaTUKU CJIO-
B’SIH MEXaHIYHO MEPeHeCIM Ha CJIOB STHChbKUI I'PYHT TpelbKy Kiaacudikallito
JacTUH MOBH (iM’sl, Ai€ECIOBO, MPUKMETHUK, WIeH, 3aliMEHHUK, IPUAMEHHUK,
MPUCTiBHUK, CIIOJIYYHUK), IPOCTO MepeKIaBLI UM CKaJIbKyBaBIlM HA3BU Yac-
TiH MOoBH (Mockanenko 1959: 80—81). TepMiH uma TpUBaIWii 4yac yKUBaJIU
Ha IMO3HAYE€HHs TPyNu YaCTUH MOBU — iMEHHUKaA, IPUKMETHUKA M YUCIIiB-
HuKa, i qume M. JIeBULBKUIA yIieplie 4iTKO MOLUINB nma HA TPU TPYIINU:
cSipecTBHTENRTIA, NpunaraTenniia, uncantenniia (JIeB. 1849). ¥V cyuacHiit ykpaiH-
CbKili MOBi 30eperyiacsl Tpaaullis BUOKpeMJIIOBaTH iMEHHI YaCTUHU MOBU —
IMEHHUK, NPUKMEMHUK, YUCAIGHUK 1 3aiiMenHuK, a BIACHE TEPMIH iMEHHUK Ha-
JIEXXUTh 10 KJIacy JEKCEM i3 KOHCepBaTUBHOIO, CTiiIKOIO CEMaHTUYHOIO CTPYK-
TYypoOlO, sIKa He 3a3HaJla CYTTEBUX 3MiH Yy IMPOLECi CEeMAaHTUYHOI eBOJIONI Bifl-
MOBIAHOIO TePMiHOKOHIIENTY.
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CTpyKTypa OiaxpOHiliHOI KOTHiITUBHOI KapTH JIiHIBiICTUMHOIO TepMiHa Bil-
O1Ba€e OCHOBHI HampsIMH, 3a SKUMU 3IiliCHIOEMO KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHUI
aHaJli3 JiHIBICTUYHUX TEPMiHOKOHLEITIB, 1 MOXE CIYTyBaTM OCHOBOIO MOJE-
JIIOBAaHHS CJIOBHMKOBOI CTaTTi.

3anmponoHOBaHa KOHIIETIIiSI iCTOPUMYHOTO CIIOBHMKA JIIHTBIiCTUYHUX TEpP-
MiHiB YMOXJIMBUTD IPEICTaBJICHHS €BOIOLII JIIHTBICTUUHOIO 3HAHHS B MOT0
OCHOBHUX TEPMiHOKOHIIENITaX, HOMiHOBAHUX MOBO3HABYMMMU TepMiHAMM, 1110
MalTh TPUBaIly, IOYACTU CYIEpeuIMBY M ApaMaTU4Hy icTopito. LI KoHuern-
11is1 YMOXJIUBIIIOE BimoOpaXKeHHsI B CJIOBHMKY He JIMIle 3MiHU (popMU Biamo-
BimHOTO TepMiHa, 3yMOBJIeHi pehopMaMU IIPABOIINCY, BUITYYCHHSIM TUX 91 TUX
JIiTep Ta NiaKPUTUYHUX 3HAKIB 3 aJi(haBiTy, a il pO3BUTKY CEMAaHTUYHOTO HATIOB-
HEHHS TEPMiHHOI ONWHUIL BIPOAOBX YOTUPHOX CTOJIITh, 3aBISIKN YOMY 3a0€3-
TIe4eHO 00’ EKTUBHICTD JIHTBICTUIHOTO OITHCY.
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CONCEPT OF THE HISTORICAL DICTIONARY OF THE LINGUISTIC TERMS

This article outlines theoretical principles of composing a historical dictionary of linguistic
terms for the period from 1600s to 1950s. The author intends to implement the idea of modern
lexicography in the creation of active type dictionaries aimed not only to reflect the semantic
content but also reflect the dynamics of a word in its functioning. Such a dictionary can un-
doubtedly pursue the integrated task of a language description in which the word appears as a
lexical unit and an element associated with the spiritual and material culture of an ethnic group.
The article discusses stages for compiling a diachronic corpus of linguistic texts, namely
the ISTLING corpus. At the preparatory stage, a diachronic cognitive map of the linguistic term
which represents formal and semantic conceptualization and categorization is modeled. At the
first stage, the electronic linguistic text archive, i.e., array of 400 electronic, scanned, and man-
ually dialed editions, is created. Later, it will be transformed it into an electronic library of lin-
guistic texts including markup of texts by type of the importance for user’s information. It will
allow for using the corpus as an information, reference, and research system. Text analysis pre-
sented in the ISTLING corpus provides various linguistic source profiles generalizing informa-
tion about using the linguistic term in these sources. The historical and terminological diction-
ary register is going to represent a complete list of linguistic terms by selected time intervals.

Keywords: linguistic term, historical dictionary of linguistic terms, diachronic corpus of linguistic
texts, linguistic profile of a source, diachronic cognitive map of a linguistic term.
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